
Innebandyparlör
Julevsámegiella



sisbandiv spellat spela innebandy

spielle, spällár- spelare

målladahkke målgörare 

duobmár domare 

mållagáhttár målvakt 

gasskaspielle center

maŋojspielle back/försvarspelare

njunjojspielle forward/anfallsspelare

juogosnjunnjusj lagkapten

målsosspielle avbytare/inbytare

juogos lag 

buoremus spielle bästa spelare

tjoakkáldakrájddo poängliga

viehkke assist 

rájadallat utvisa

vuojtádallam förlust 

vuojtto vinst 

dássálaháj oavgjort

vahák skada



spellam match 

båddå paus 

finálla final

semifinálla semifinal

rájddospellam gruppspel

boados resultat

spellamsjalljo spelplan

rabmo sarg

målladáfo målgård/område

gähttje publik

galbbasoabbe klubba

Sån målav dahká. Han/hon gör mål!

Dat stoalppáj dejvaj. Den träffade stolpen.

Sån gáhttij. Han/hon räddade!

Spellam lasseájggáj manná. Matchen går till övertid.

Gut la vuojto bielen? Vad är ställningen?

friddjavuohtjem frislag

stráffa straff 

álggo tekning (nedsläpp, start)

tjasskem soabbáj slag på klubba



nårddåm knuff/tackling

måhkudallat dribbla

garvádallat finta

garra spellam hårt spel

vuohtjet skjuta/slå slag 

målssot byta 

tjievtjas fotpass/spark 

nivkedit nicka

gahppadit (en gång)
gahppat (flera gånger) hoppa

alla galbbasoabbe hög klubba



Dála l suohtas
alodimgárges

(MG) le buvran,
           (MG)       i       mu-ren 
sån la tjävto muvrra!

    re-  na     ra-ma       bu-ren! 
(MG), (MG), (MG)!

MG = mållagáhttára nammá


